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Entrée numérique coaxiale - MIEUX
Si votre télévision ne propose pas de sortie numérique optique, elle offrira sans doute une sortie numérique coaxiale. Utilisez un câble de 
type « RCA » (non fourni) pour connecter la sortie audio numérique coaxiale de votre télévision à l'entrée numérique coaxiale du DHT-T110. 
D'autres composants connectés à la télévision, par exemple un lecteur DVD/Blu-ray ou un décodeur câble/satellite, seront automatiquement 
lus par le DHT-T110.

Entrée analogique, mini-prise 1/8" (3,5 mm) - BIEN
Si votre télévision ne propose pas de sortie audio numérique, connectez sa sortie audio stéréo analogique avec le câble stéréo 1/8" (3,5 mm) 
fourni. Si cette sortie se présente sous la forme d'une prise RCA double (en général une fiche rouge à droite et noire ou blanche à gauche), 
utilisez l'adaptateur fourni. Si aucune autre sortie audio n'est disponible, connectez la prise casque du produit à l'entrée analogique avec le 
câble fourni.

Remarque importante : Sensibilité d'entrée (Entrée analogique uniquement)
Ce paramètre a normalement pour valeur « 0 dB ». Dans de rares cas, le signal de la sortie audio analogique d'une télévision peut être trop 
fort. Si vous entendez des sons déformés, découpés ou des bourdonnements depuis le DHT-T110 lorsque l'entrée stéréo analogique est utilisée, 
ajustez le bouton de niveau d'entrée sur le panneau arrière si vous continuez à entendre du son déformé.

Si vous connectez plusieurs entrées au DHT-T110, le DHT-T110 choisira automatiquement celle ayant la plus haute priorité. Par exemple, si les en-
trées analogique et optique sont connectées et qu'un signal est émis pour les deux, l'entrée optique sera utilisée par le DHT-T110. Si la source 
optique est éteinte, DHT-T110 doit être mis hors tension puis à nouveau sous tension pour détecter une entrée audio différente.

DIGITAL AUDIO
COAXIAL OUT

Panneau arrière de la télévision Panneau arrière du DHT-T110 

DENON DHT-T110

DENON DHT-T110

AUDIO
OUTPUT

Adaptateur RCA vers 
stéréo 1/8" (3,5 mm) 

   Câble stéréo 1/8" (3,5 mm)    

Panneau arrière de la télévision Panneau arrière du DHT-T110 
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Désactiver les enceintes de votre télévision
Désactivez les enceintes intégrées de votre télévision lorsque vous utilisez le DHT-T110. En général, vous pouvez le faire via un menu de 
configuration à l'écran sur votre télévision. Recherchez un sous-menu « Audio » ou « Son », et un élément de menu « Désactiver enceintes », 
« Enceintes externes », « Éteindre enceintes » ou quelque chose de semblable. Certaines télévisions proposent un interrupteur sur le panneau 
arrière pour désactiver les enceintes intégrées. Si votre télévision ne propose pas ces fonctions, baissez le volume de la télévision jusqu'à 0 ou 
mettez la télévision en mode muet.

 Ne laissez pas les enceintes de votre télévision allumées car les deux systèmes fonctionneraient en même temps. 
Ceci ne produira pas un son plus fort ou « meilleur ». 

La télécommande du DHT-T110
Une télécommande est fournie avec le DHT-T110. Ses touches sont similaires aux boutons du panneau avant du DHT-T110 (voir « Les 
commandes sur le dessus du DHT-T110 » en page 23), avec un ajout (Jour/Nuit) et un élément absent (la touche « Apprentissage »).

Sélectionne l'entrée 
audio de la télévision 

Sélectionne lentrée audio sans fil Bluetooth®  

Marche/veille

Jour/nuit : active ou désactive 
le mode nuit (voir « Mode 
d'écoute » en page 24).

Sélectionne le mode d'écouteVolume haut

Volume bas

Muet

CR2025

10º

Souvenez-vous que vous pouvez utiliser la 
télécommande de votre télévision ou décodeur câble/
satellite pour faire fonctionner le DHT-T110 : 
voir « Utiliser n'importe quelle télécommande pour 
contrôler votre DHT-T110 » en page 26.

Remarque : N'oubliez pas 
d'insérer la pile fournie dans 
votre télécommande.
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Les commandes sur le dessus du DHT-T110

1)	A llumer/veille
2)	 Entrée télévision Pour écouter le son de la télévision. Sélectionne automatiquement le signal actif.  
	 Si plusieurs entrées reçoivent un signal, la priorité est d'abord donnée à l'entrée numérique optique, puis à l'entrée numérique coaxiale, 
	 et enfin à la mini-prise stéréo analogique 1/8" (3,5 mm).
3)	 Entrée Bluetooth® Pour écouter le son diffusé sans fil depuis votre appareil mobile compatible Bluetooth. 
	 (voir « Utiliser le Bluetooth® » en page 25).
4)	�A pprentissage télécommande Appuyer pour lancer le mode Apprentissage. (voir « Utiliser n'importe quelle télécommande pour 

contrôler votre DHT-T110 » en page 26).
5)	 Mode d'écoute Permet de basculer entre les trois modes d'écoute (voir « Mode d'écoute » en page 24).
6)	� Son muet Permet de couper l'audio, appuyer à nouveau pour réactiver le son.  

(Appuyer sur l'une des touches de volume produit le même effet).  
7)	 Volume bas Appuyer et maintenir pour diminuer progressivement le volume.
8)	 Volume haut Appuyer et maintenir pour augmenter progressivement le volume.  

À propos des modes d'allumage automatique du DHT-T110 
Le DHT-T110 se « réveillera » automatiquement lorsque l'une de ses entrées branchées recevra un signal audio. Le simple fait d'allumer 
votre télévision allumera également le DHT-T110. (Pour la lecture Bluetooth, vous devez allumer le DHT-T110 manuellement à l'aide de la 
télécommande ou des commandes du panneau supérieur). En raison de sa conception économe en énergie, le DHT-T110 a besoin de 
cinq à sept secondes pour sortir de veille. Appuyer sur la touche d'entrée télévision ou Bluetooth du panneau avant allumera également 
le DHT-T110. Appuyez à nouveau sur la touche Marche pour remettre le DHT-T110 en mode « veille » à faible consommation. Le DHT-T110 
retournera automatiquement en mode veille s'il ne reçoit aucun signal pendant cinq minutes, par exemple après avoir éteint votre télévision. 
 
Si vous souhaitez modifier ces fonctions d'allumage automatique, vous pouvez basculer entre le mode réveil/veille automatique 
standard et un mode d'allumage/mise en veille manuel. Pour basculer de l'un à l'autre, appuyez sur la touche Marche du panneau avant 
et maintenez-la enfoncée pendant trois secondes. La DEL de la touche Marche s'éclairera d'une lumière vive et de façon fixe pendant trois 
secondes, puis s'éteindra complètement, indiquant ainsi que vous venez de passer en mode manuel. Vous changerez de mode à chaque fois 
que vous effectuerez cette procédure. En mode manuel, le DHT-T110 peut être allumé ou mis en veille par une pression rapide sur la touche 
Marche. 

1 2 3 4 5 6 7 8

DHT-T110E3_140805.indd   23 2014/08/05   10:41:36



F
R
A
N
Ç
A
I
S

24

À propos des DEL des boutons de commande du DHT-T110
Les huit DEL s'éclairent ou clignotent en suivant différents motifs sur les boutons de commande du panneau supérieur pour indiquer 
différentes fonctions.

	 Marche S'éclaire temporairement lorsque le DHT-T110 est allumé ou sorti du mode veille. Sa lumière est réduite lorsque 
l'appareil est en marche/réveillé (en cours de fonctionnement), éteinte lorsque le DHT-T110 est « endormi » en mode veille, 
et elle clignote lors du basculement entre les modes automatique et manuel d'allumage et de mise en veille.

	 Entrée télévision S'éclaire temporairement lorsque l'entrée télévision est sélectionnée manuellement ou automatiquement 
par un signal actif sur une entrée connectée.

	 Entrée Bluetooth® Clignote rapidement lorsque l'appariement Bluetooth est en cours avec un appareil sans fil et s'éclaire de 
façon fixe lorsque ce mode est sélectionné. 
La DEL Bluetooth clignote lentement, d'une lumière vive, lors de la tentative de ré-appariement à un appareil qui est sorti de 
la portée de l'appareil ou qui a perdu le contact sans fil d'une autre façon, et rapidement pour indiquer une erreur Bluetooth 
(appariement impossible). Ceci cessera après 60 secondes ou si vous appuyez sur une touche du DHT-T110.

	A pprentissage Clignote lorsque la fonction d'apprentissage est utilisée sur votre télécommande (voir « Utiliser n'importe 
quelle télécommande pour contrôler votre DHT-T110 » en page 26).

	 Mode d'écoute Clignote lorsque vous appuyez sur le bouton correspondant du panneau avant, et sélectionne le mode 
d'écoute suivant (voir "Mode d'écoute" ci-dessous).

	 Muet Clignote d'une lumière vive lorsque la fonction Muet est active.

Mode d'écoute
Le DHT-T110 propose trois modes d'écoute pour différents types de programmes audio, d'acoustiques de pièces et de préférences 
personnelles. Il dispose également d'un « Mode nuit », qui améliore l'écoute à bas volume. Ce mode est décrit dans la section suivante. 

Sélectionnez un mode d'écoute en utilisant la touche Mode d'écoute sur la télécommande ou le bouton correspondant sur le panneau 
avant. À chaque fois que vous appuyez sur ce bouton ou cette touche, l'un des trois modes est sélectionné en suivant cette séquence : 
Dialogues, Musique et Film. Les DEL des boutons du panneau avant du DHT-T110 affichent temporairement un motif représentant chaque 
mode nouvellement sélectionné. Les informations suivantes décrivent les différents modes d'écoute, et proposent une illustration du motif 
de DEL affiché lors de la sélection d'un mode. 

Remarque : Les motifs de DEL utilisés pour indiquer les modes d'écoute sont des motifs horizontaux simples : il n'existe pas de 
correspondance entre les DEL allumées et les fonctions des boutons se trouvant en dessous.

Le mode Dialogues  accentue les sons centraux comme les dialogues de films, les annonces à la télévision ou les 

solos musicaux. Ce mode est adapté à des programmes quotidiens. 

Le mode Musique élargit la scène sonore pour un son plus enveloppant, plus poignant. 

Le mode Film utilise le traitement sonore le plus « massif » du DHT-T110 pour un son le plus « fort » possible lorsque 

vous regardez des films d'action ou d'autres contenus intenses.
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  Mode nuit
Le mode nuit améliore l'écoute à bas volume en augmentant subtilement les sons discrets et en réduisant les sons les plus forts. Vous pouvez 
utiliser le mode nuit à tout moment, mais pour un réalisme maximal lorsque vous écoutez des sons de programmes télévisés, musiques ou 
films, il est préférable de ne pas utiliser ce mode.

Pour activer le mode nuit, appuyez sur la touche Jour/Nuit  de la télécommande, ou appuyez sur le bouton Mode d'écoute  sur le 
panneau avant et maintenez-le enfoncé pendant trois secondes. Lorsque le mode nuit est activé, le motif de DEL pour le mode d'écoute en 
cours s'éclaire faiblement. Pour quitter le mode nuit, répétez cette procédure. Lorsque le mode nuit du DHT-T110 est activé, le motif de DEL 
pour le mode d'écoute en cours s'éclaire d'une lumière vive.

Indication du changement de volume

Lorsque vous ajustez le volume du DHT-T110 avec la télécommande, les 8 DEL du panneau avant fonctionnent temporairement comme une 
barre d'indication du volume sélectionné. De 1 à 8 DEL s'éclairent, un nombre plus élevé de DEL correspondant à un plus haut volume.

Utiliser le Bluetooth®
Le DHT-T110 peut diffuser de la musique sans fil, via Bluetooth, depuis tout appareil Bluetooth compatible, comme un téléphone mobile, une 
tablette ou un ordinateur portable. 

Apparier votre appareil Bluetooth
Avant de diffuser de l'audio par Bluetooth sur votre DHT-T110, vous devez apparier votre appareil au DHT-T110. 
Pour apparier votre appareil au DHT-T110 pour la première fois : 

	 1	 Appuyez sur la touche Bluetooth  (panneau avant ou télécommande) et maintenez-le enfoncé au moins 3 secondes. La DEL Blue-
tooth commencera alors à clignoter rapidement.

	 2	 Allez dans les paramètres Bluetooth de votre appareil. Vérifiez que la fonction Bluetooth de l'appareil est activée.
	 3	 Dans la liste d'appareils Bluetooth disponibles, sélectionnez « DHT-T110 ». 
	 4	 Lisez de l'audio sur la source Bluetooth. Vous devriez l'entendre sur votre DHT-T110. La DEL de la touche Bluetooth restera allumée tant 

que l'entrée Bluetooth du DHT-T110 est sélectionnée et active.

Le DHT-T110 peut s'apparier avec plusieurs appareils Bluetooth. Cependant, vous pouvez n'en utiliser qu'un à la fois. Premier arrivé, premier 
servi. La source Bluetooth doit d'abord être déconnectée si vous souhaitez utiliser un autre appareil.
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Utiliser n'importe quelle télécommande pour contrôler votre 
DHT-T110
Il est simple d'« enseigner » au DHT-T110 comment répondre à pratiquement n'importe quelle télécommande infrarouge ordinaire, afin 
que vous puissiez continuer à utiliser votre télécommande de télévision ou de décodeur câble/satellite préférée. Vous pouvez choisir 
de n'apprendre au DHT-T110 que certaines commandes, pour éviter les utilisations non intentionnelles et la confusion qui pourrait être 
engendrée pour les membres de votre famille. Certains utilisateurs du DHT-T110 ne lui enseignent que les boutons Volume haut/bas et Muet, 
en utilisant le panneau avant du DHT-T110 ou sa télécommande pour les autres fonctions.

Commandes d'apprentissage (cet exemple utilise la fonction Volume haut) :  

	 1	� Appuyez sur le bouton d'apprentissage  du panneau avant et maintenez-le enfoncé pendant 3 secondes : sa DEL clignotera 
lentement.

	 2	� Maintenant, appuyez sur le bouton Volume haut du panneau avant ; la DEL du bouton Volume haut va également clignoter 
lentement, de façon synchronisée avec celle du bouton Apprentissage.

	 3	� Dans les 60 secondes qui suivent, pointez la télécommande cible (celle de votre télévision par exemple) dans la direction du 
panneau avant à environ 18" (0,5 m) de distance, et appuyez sur sa touche Volume haut 4 fois à la suite, lentement. Les deux DEL qui 
clignotaient sur le DHT-T110 vont s'éclairer de façon fixe pendant 3 secondes, pour indiquer le succès de l'« apprentissage ».

Effacer des commandes
	 1	� Appuyez sur le bouton d'apprentissage  du panneau avant et maintenez-le enfoncé pendant 3 secondes : sa DEL clignotera 

lentement. 
	 2	� Appuyez sur le bouton que vous souhaitez effacer : sa DEL va clignoter lentement, de façon synchronisée avec celle du bouton 

Apprentissage. 

	 3 	� Appuyez sur le bouton Apprentissage  dans les 60 secondes : les deux DEL vont alors clignoter rapidement pendant 3 secondes. La 
commande a été effacée.

Vous pouvez utiliser sept des huit boutons du panneau avant du DHT-T110 pour enseigner des fonctions à une télécommande externe. 
Répétez simplement cette procédure en trois étapes pour autant de commandes du DHT-T110 (chacune associée à un bouton du panneau 
avant) que vous le souhaitez.

Remarque : Un clignotement rapide des deux DEL indique l'échec de l'apprentissage. Appuyez sur un autre bouton du panneau avant ou 
sur une touche de la télécommande pour réinitialiser l'apprentissage, puis recommencez. Consultez la section Dépanner le DHT-T110 pour 
obtenir des astuces concernant la reconnaissance des signaux de votre télécommande par le DHT-T110.
Une fois que vous avez programmé le DHT-T110 pour qu'il réponde à votre télécommande « habituelle », vous pouvez ranger la 
télécommande du DHT-T110 de sorte à ne pas la perdre. Si vous le faites, nous vous conseillons de retirer la pile et de l'emballer dans du 
papier ou une bande pour éviter les décharges accidentelles, et de la placer, ainsi que la télécommande du DHT-T110, dans un lieu sûr. 
Certaines télécommandes peuvent apprendre des fonctions en appuyant sur une touche plusieurs fois (jusqu'à quatre fois)

Dépanner le DHT-T110
Le DHT-T110 ne s'allume pas 

•	 Le DHT-T110 est-il branché sur une prise qui fonctionne correctement ? Essayez de brancher une lampe ou un autre appareil qui 
fonctionne. Évitez d'utiliser des prises reliées à des interrupteurs ou variateurs. 

Aucun son émis depuis la télévision 
•	 Est-ce que le volume du DHT-T110 est activé ? (Ne riez pas, cela nous arrive tout le temps.)

•	 Est-ce que le DHT-T110 est en mode muet ? (Si c'est le cas, la DEL du bouton Muet  clignote).

•	 Est-ce que le DHT-T110 est configuré sur la bonne source ? Une DEL clignotante sur le bouton Bluetooth®  du panneau avant 

indique que le DHT-T110 essaye de s'apparier à un dispositif Bluetooth. Appuyez sur le bouton Entrée  télévision pour 
interrompre cela et basculer sur le son de la télévision.

•	 Est-ce que la source audio est une télévision ou une sortie de décodeur câble/satellite contrôlée par volume ? Si c'est le cas, vous 
devez activer le son de la télévision ou du décodeur câble/satellite pour envoyer le niveau de signal adéquat au DHT-T110. (Pour 
cette raison, il est préférable de choisir des sorties à niveau fixe quand cela est possible. Certaines télévisions possèdent des sorties 
physiques séparées, d'autres gèrent cela via les paramètres du menu à l'écran.)

•	 Vérifiez les branchements : souvenez-vous que le DHT-T110 a un ordre de priorité pour les signaux entrants, d'abord l'entrée 
numérique optique, puis l'entrée numérique coaxiale et enfin la prise analogique. Confirmez que la télévision dirige l'audio vers la 
bonne sortie. Il est possible que des paramètres du menu de la télévision puissent vous aider à gérer cela.

•	 Vérifiez le format du signal. Les signaux Dolby Digital (5.1ch), PCM (32 kHz-96 kHz) sont pris en charge.
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Le DHT-T110 émet un son déformé 
•	 Si la source du signal est une sortie contrôlée par volume, diminuez le volume à quelques niveaux en dessous du maximum.
•	 Si vous utilisez l'entrée stéréo analogique, vérifiez le bouton de sensibilité d'entrée du panneau arrière (voir page 21).
•	 Vérifiez la source du signal pour vous assurer que la déformation ne vient pas de là.
•	 Si le volume du DHT-T110 est défini sur le maximum, diminuez-le un peu.

Difficultés à enseigner les commandes du DHT-T110 à une télécommande 
•	 Assurez-vous que la télécommande source fonctionne correctement : vérifiez ses piles et confirmez que vous pouvez l'utiliser.
•	 Déplacez le DHT-T110 et la télécommande source hors des zones trop éclairées ou exposées au soleil (une lumière trop forte peut 

perturber la transmission infrarouge).
•	 Assurez-vous de tenir la télécommande source de façon fixe, à 12 - 18" (0,3 - 0,5 m) du DHT-T110, à son niveau, avec l'émetteur 

infrarouge (en général une petite zone en plastique noir à l'extrémité de la télécommande que vous pointez vers la télévision) orienté 
directement vers et au niveau du centre du panneau avant du DHT-T110.

•	 Appuyez sur les touches de la télécommande source et relâchez-les délibérément. Maintenez chaque touche enfoncée une demi-
seconde et faites  
une pause d'une seconde entre les répétitions.

•	 Souvenez-vous que si le DHT-T110 peut apprendre à fonctionner avec quasiment toutes les télécommandes infrarouges, certains 
formats de code rares ne peuvent pas être enseignés (un peu comme avec certains de nos ingénieurs).

Les enceintes de la télévision se rallument régulièrement
•	 Désactivez les enceintes de la télévision (généralement via une option du menu de configuration ou un interrupteur du panneau 

arrière pour certaines télévisions). Si cela n'est pas possible, le problème est sans doute que votre télévision répond aux commandes 
de volume plus rapidement que le DHT-T110. Dans ce cas, qui est rare, utilisez le panneau avant du DHT-T110 ou la télécommande 
fournie pour augmenter le volume du DHT-T110.

Problème d'appariement Bluetooth®
•	 Vérifiez que le DHT-T110 est en mode d'appariement Bluetooth (la DEL du bouton Bluetooth doit clignoter).  
•	 Vérifiez que votre source Bluetooth est en mode d'appariement Bluetooth (consultez les instructions d'utilisation du dispositif source).
•	 Le dispositif source Bluetooth doit prendre en charge A2DP (Advanced Audio Distribution Profile) ; certains produits  Bluetooth 

(tablettes ou systèmes GPS par exemple) peuvent fonctionner avec des claviers ou casques Bluetooth mais ne sont pas adaptés 
à la lecture audio haute fidélité.

•	 Gardez votre source Bluetooth à moins de 10 ft (3 m) du DHT-T110 lors de l'appariement.
•	 Redémarrez votre appareil Bluetooth (arrêt complet et redémarrage à froid), et essayez à nouveau l'appariement.

Problèmes de connexion Bluetooth
•	 Si une coupure Bluetooth survient (l'appareil est hors de portée ou cesse sa lecture en raison d'une batterie faible ou d'une action 

utilisateur), la 
DEL Bluetooth du DHT-T110 clignote rapidement. Le DHT-T110 essaye alors automatiquement de se reconnecter, et reprend la 
lecture si la source Bluetooth est à nouveau à portée. Remarque : Sur certains appareils, vous devrez appuyer à nouveau sur le 
bouton de lecture. La portée sans fil effective du Bluetooth varie selon la source, 30 à 40' (9 - 12 m) étant des valeurs typiques. Si la 
source se déplace hors de portée, le DHT-T110 essaiera de se reconnecter pendant 4 minutes. Après cet intervalle, vous devrez vous 
reconnecter, comme indiqué ci-dessus. 

•	 Assurez-vous que le DHT-T110 n'est pas apparié à un autre dispositif source Bluetooth. 
•	 Vérifiez que l'appareil source Bluetooth souhaité lit bien de la musique ou un autre programme audio, et qu'il est apparié au DHT-T110 

et non à un autre appareil.
•	 Sur un appareil multifonction, comme une tablette ou un téléphone mobile, certains programmes et applications peuvent ne pas 

prendre en charge la diffusion Bluetooth (consultez les instructions de du programme ou de l'application).
•	 Recherchez des sources éventuelles d'interférences, en particulier pour les appareils fonctionnant à une fréquence de 2,4 GHz 

(routeurs Wi-Fi, fours à micro-ondes, téléphones domestiques sans fil). Éteignez les appareils suspects les après les autres pour 
identifier le « coupable ». Souvent, repositionner l'appareil qui cause les interférences dans une autre pièce ou même à un autre 
endroit de la pièce peut suffire à rétablir la fonction Bluetooth.

Le DHT-T110 ne s'allume qu'après plusieurs secondes
•	 La conception économe en énergie du DHT-T110 fait qu'il entre en mode veille après cinq minutes sans son. Le DHT-T110 a besoin de 

quelques secondes pour s'allumer lorsque de l'audio est à nouveau lu.
Réinitialisation aux paramètres d'usine

•	 Débranchez l'appareil du mur.

•	 Maintenez le bouton Vol _ (moins) enfoncé. 
•	 Rebranchez l'appareil.
•	 La lumière du bouton de veille va clignoter rapidement pendant quelques secondes pour indiquer que le système a été réinitialisé. 
•	 Ceci efface les appariements Bluetooth, le mode apprentissage et le mode audio.
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Características técnicas
Gama de frecuencia:	 40Hz a 20kHz

Drivers de alta frecuencia:	 1/2” (14 mm) tweeter x 2

Drivers de baja frecuencia:  	 2 x 5” (51 x 127 mm) woofer x 2

Dimensiones: (A x A x P)	 2 7/8 x 23 7/8 x 14” (71 x 608 x 355 mm)

Tensión normal	 CA 120 V, 60 Hz

Peso:	 9,5 lbs (4,3 kg)

Consumo de energia: 	 30 W

Consumo de energia en el modo de espera: 	 0,5 W 

Las características técnicas pueden estar sujetas a cambios sin previo aviso.

PRECAUCIÓN: Si se apoya la base del televisor sobre cualquiera de los bordes de este sistema de altavoz, aumenta el riesgo de que se caiga y de que ocasione alguna 
lesión.

PRECAUCIÓN: Si tu TV incluye algún mecanismo antideslizante, instálalo según las instrucciones del fabricante y ajústalo como se indica una vez hayas colocado 
la TV encima del sistema. Se recomienda la instalación de un mecanismo antideslizante para usar este producto con un TV. Si tu TV no viene con uno, puedes 
adquirirlo en la mayoría de los proveedores de TV de venta al por menor.
• Si la base del televisor es demasiado grande para colocarla sobre el sistema, sitúe el sistema de sonido en otra ubicación, como un estante abierto bajo el televisor, pero 
manteniéndolo cerca de éste para que pueda llegar el cable de audio. También puede montar el televisor en la pared, sobre el sistema.
• No coloque nunca el equipo sobre una superficie inestable. El equipo puede caerse y causar graves accidentes o incluso la muerte. Muchos accidentes, sobre 
todo en el caso de los niños, pueden evitarse adoptando unas sencillas precauciones.

PRECAUCIÓN: NO coloque un televisor de tipo CRT sobre este sistema. No está diseñado para utilizarse con este tipo de televisor.

Introducción
Gracias por elegir Denon. Los televisores de pantalla plana son una maravilla del video digital pero dejan poco espacio 
para que la reproducción del sonido pueda ser extraordinaria. El sonido refinado y de amplia gama dinámica del DHT-T110, 
fabricado por Denon, solventa esta deficiencia con una amplia reproducción de audio de los modos para música y películas 
e incluye la decodificación del Dolby Digital Surround, que hace que el sonido cobre vida a la hora de ver la televisión y las 
películas. Las entradas del DHT-T110 se adaptan a la configuración de cualquier televisor o de cualquier sistema con una 
transmisión Bluetooth® inalámbrica para una cómoda reproducción del sonido desde un dispositivo móvil. Y lo que es más, 
dispone de una solución inteligente que lo compatibiliza con cualquier mando a distancia que te permite seguir utilizando tu 
mando favorito para la televisión terrestre, por cable o satélite.

Hemos trabajado duro para conseguir que el DHT-T110 sea el mejor producto reproductor de sonido de su clase—así como 
esmeradamente para asegurarnos de que es el más simple de instalar y el más fácil de usar.
 
Estás a punto de escuchar lo mucho que te has estado perdiendo, pero antes, dedica un rato a hojear este manual breve. Probable-
mente pensarás que no hace falta, y puede que tengas razón, pero hacerlo te ayudará a sacarle mayor partido al DHT-T110.

Te aconsejamos que conserves todo el material de embalaje y caja de envío originales si es posible. En el caso de que alguna vez tengas que 

llevarte o transportar el DHT-T110, te servirá para hacerlo de la manera más segura.

Ubicación del DHT-T110
El DHT-T110 está diseñado para soportar la mayoría de de las televisiones de pantalla plana grandes de hasta 50 pulgadas (con 
una base de un diámetro máximo de 21 1/2 x 12 1/8” (546 x 308 mm)) y 60 lbs (27 kg). La base del televisor tiene que encajar 
totalmente sobre la superficie plana del DHT-T110. Hay dibujada una marca, “+”, en el centro de esta superficie. Úsala como refer-
encia para que la base del televisor quede centrada sobre el DHT-T110. 

También puedes colocar el DHT-T110 sobre una estantería o un mueble, por encima o debajo de la pantalla. Sin embargo, debe 
estar centrado entre la derecha y la izquierda de la pantalla y a ser posible, no más de unos centímetros por encima o por debajo. 
El DHT-T110 por lo general sonará mejor cuando su rejilla frontal está cerca o alineado con el borde del mueble o la estantería 
sobre la que se apoya (de esta manera se suprimen los molestos reflejos del sonido). .

No Centrado Centrado La base es demasiado grande
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Controles del Panel Frontal

1) Encendido/en reposo
2) Entrada de televisor—selecciónalo para ver la televisión. 
3) Entrada de inalámbrico Bluetooth®—selecciónalo para conectar el Bluetooth o para su reproducción.
4) Configurar el mando a distancia—activa la función para configurarlo con el mando a distancia.
5) Modo escucha—cambia el modo escucha, pasando por los tres modos en secuencia.
6)  Desactivar el sonido —Pulsa el botón para desactivar el sonido, púlsalo de nuevo para volver a activarlo. (Pulsando 

cualquiera de las teclas de volumen también se reactiva el sonido).
7) Bajar el volumen—mantén presionada el botón para bajar el volumen.
8) Subir el volumen— mantén presionada la tecla para subir el volumen.

Panel Trasero

 9)  puerto de servicio—solo para el servicio de reparación, no lo utilice.
10)  Entrada analógica (mini clavija estéreo de 1⁄8" (3,5 mm))—se conecta a la salida de audio o a la salida de auriculares 

del panel trasero del televisor si no dispone de una salida digital.
11)  Nivel de Entrada —sensibilidad de entrada para la Entrada Analógica.
12) Entrada Óptica Digital (S/pDIF) —se conecta a la salida óptica digital del televisor.
13) Entrada Digital Coaxial (rCa jack) —se conecta a la entrada digital coaxial, si dispone de ella.
14) Entrada de alimentación—conecta aquí el cable de alimentación suministrado.

Accesorios

15) Mando a Distancia —mando a distancia con pilas incluidas.  
16)  Cable de alimentación— cable de alimentación DHT-T110.
17)  Cable Óptico Digital — la mejor elección para conectar fuentes de audio digitales al DHT-T110. 
18)  Cable Estéreo 1⁄8" (3,5 mm) (1⁄8" (3,5 mm) Stereo Cable) —para conectar una fuente a la Entrada Analógica (Analog 

Input), en el caso de que sea necesario.
19)  rCa a un adaptador 1⁄8" (3,5 mm)—adapta una salida RCA izquierda/derecha a una salida estéreo de 1/8" (3,5 mm).

 

1 2 3 4 5 6 7 8

9 10 11 12 13 14

16 17 18 1915

DENON DHT-T110

DENON DHT-T110

AC IN

AC IN

Sensor de mando a distancia
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Remote control sensor
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Remote control sensor
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Conectar el DHT-T110 a tu televisor
El DHT-T110 ofrece tres entradas de audio para enviar el sonido de tu televisor al DHT-T110. 
Conecta cada tipo de cable de audio de uno en uno.

 1 LA MEJOR  Entrada Óptica Digital (Optical Digital Input) (S/PDIF) — Se conecta a la salida óptica digital del televisor.
  o
 2 MEJOR Entrada Digial Coaxial (Coaxial Digital In (RCA jack)— se conecta al audio digital coaxial del televisor.
  o
 3 BUENA  Entrada Analógica con mini clavija estéreo de 1/8" (3,5 mm) (Analog In 1/8" (3,5 mm) mini plug stereo)— 

se conecta a la salida de audio o a la salida de auriculares del panel trasero del televisor si no dispone de 
una salida digital.

La determinación sobre cuál de las tres entradas estará seleccionada se determina mediante prioridad automática. Si solo 
hay una entrada que tenga señal, esa será la que esté en funcionamiento, pero si hay más de una funcionando, la Óptica 
tiene prioridad sobre la Coaxial o la Analógica, y la Coaxial la tiene sobre la Analógica.

Entrada Óptica Digital – LA MEJOR
Usa el cable óptico suministrado para conectar la salida óptica digital de tu televisor a la entrada óptica digital del DHT-T110. 
Cualquier otro componente conectado al televisor, como un reproductor de DVD/Blu-ray o un sintonizador de cable/satélite 
funcionará automáticamente a través del DHT-T110.

El conector óptico parece cuadrado pero tiene una clavija que solo podrá conectarse de una manera, no lo fuerces.  

DIGITAL AUDIO
OPTICAL OUT

Panel trasero del televisor Panel trasero del DHT-T110  

DENON DHT-T110

AC INDENON DHT-T-T T110-T110-

1 23
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Entrada Digital Coaxial - MEJOR
Si tu televisor no dispone de una salida óptica digital lo más probable que incluya una salida digital coaxial. Usa un tipo de 
cable “RCA” (no incluido) para conectar la salida de audio digital coaxial de tu televisor a la entrada digital coaxial del DHT-
T110. Cualquier otro componente conectado al televisor, como un reproductor de DVD/Blu-ray o un sintonizador de cable/
satélite funcionará automáticamente a través del DHT-T110. 

Entrada Analógica con mini clavija de audio analógica de 1/8" (3,5 mm) - BUENA
Si tu televisor no tiene salidas de audio digitales, conecta la salida de audio estéreo analógica usando el cable estéreo de 1/8" 
(3,5 mm) suministrado; si es una doble salida de toma RCA (normalmente rojo para la derecha y blanco o negro para la izqui-
erda), usa el adaptador suministrado. Si no hay ninguna otra salida de audio disponible, conecta la toma de los auriculares a la 
entrada analógica usando el cable suministrado.

Nota Importante: Sensibilidad de Entrada (Solo la Entrada Analógica)
La configuración normal para esto es de “0 dB”. En raras ocasiones puede que la salida de audio analógica del televisor sea 
demasiado fuerte. En el caso de que escuches que el sonido procedente de la entrada estéreo analógica del DHT-T110 suena 
distorsionado, estridente o con un zumbido, ajusta el interruptor del nivel de entrada del panel trasero si no cesa esta distorsión.  

Si conectas múltiples entradas al DHT-T110, éste seleccionará automáticamente la que tenga mayor prioridad. Por ejemplo, 
si las entradas óptica y analógica están las dos conectadas y activas, será la óptica la que sonará a través del DHT-T110. Si se 
desactiva la fuente óptica, el sistema DHT-T110 debe apagarse y encenderse a continuación para detectar una entrada de audio 
diferente.

DIGITAL AUDIO
COAXIAL OUT

Panel trasero del televisor Panel trasero del DHT-T110  

DENON DHT-T110

DENON DHT-T110

AUDIO
OUTPUT

RCA al adaptador 
estéreo de 1/8" (3,5 mm)  

   Cable estéreo de 1/8" (3,5 mm)   

Panel trasero del televisor Panel trasero del DHT-T110  

DHT-T110E3_140805.indd   31 2014/08/05   10:41:44



32

E
S
P
A
N
O
L

Desactiva las Altavoces de tu Televisor 
Desactiva las altavoces que van incorporados a tu televisor cuando uses el DHT-T110. Normalmente, puedes hacerlo a través 
del menú de configuración que aparece en la pantalla de tu televisor. Busca un submenú de “Audio” o “Sonido” y la opción 
“Apagar Altavoces”, “Desactivar Altavoces”, “Altavoces Externos” o una opción del menú similar. Algunos televisores tienen un 
interruptor en el panel trasero para desactivar los altavoces incorporados. Si tu televisor no dispone de estas funciones, baja el 
volumen del televisor hasta 0, o ponlo en silencio (mute).

 No dejes los altavoces del televisor activados porque funcionarán los dos sistemas a la vez y esto no permitirá sea más alto o “mejor”.   

El Mando a Distancia DHT-T110
Se incluye un mando a distancia con el DHT-T110. Contiene los mismos botones que tiene el panel frontal del DHT-T110 (ver 
"Los Controles del DHT-T110" en la página 33), con la diferencia de que se le ha añadido uno (Day/Night), y se le ha quitado 
otro (el botón “Learn”). 

Selecciona la entrada de 
audio TV

Selecciona la entrada de audio inalám-
brica Bluetooth® 

Encendido/en reposo

Día/Noche (Day/Night); enciende 
y apaga el Night Mode (Modo 
Noche) (ver "Modos de Escucha" 
en la página 34).

Selecciona el Modo de EscuchaSubir volumen

Bajar volumen

Modo silencio

CR2025

10º

Recuerda que puedes usar tu mando a distancia 
para la televisión terrestre o por cable/satélite 
para manejar el DHT-T110; 
ver "Usa cualquier mando a distancia para 
manejar tu DHT-T110" en la página 36.

Nota: No olvides poner las pilas 
que se incluyen en el mando a 
distancia.
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Los Controles del DHT-T110 

1)	Encendido/en reposo
2)	Entrada Televisión  Escuchar el sonido del televisor; autoselecciona la señal en activo..  
	� En el caso de que haya múltiples entradas con una señal activa, el orden a la hora de darles prioridad es primero a la óptica-

digital, después la coaxial-digital y por último a la mini clavija estéreo analógica de 1/8" (3,5 mm).
3)	�Entrada Bluetooth®  Escucha lo que suena en tu dispositivo móvil a través de la opción inalámbrica Bluetooth.  

(Ver "Usar Bluetooth®" en la página 35).
4)	�Configurar el mando a distancia  Pulsa para activar “Learning Mode” (ver "Usa cualquier mando a distancia para 

manejar tu DHT-T110" en la página 36).
5)	Modo Escucha  Activa y desactiva los tres Modos de Escucha (ver "Modos de Escucha" en la página 34).
6)	�Desactivar el sonido  Desactiva el sonido, púlsalo de nuevo para recuperarlo. (Pulsando cualquiera de los botones 

del volumen también recuperas el sonido).  
7)	Bajar el volumen  mantén presionada el botón para bajar el volumen
8)	Subir el volumen  mantén presionada el botón para subir el volumen.  

Información sobre los Modos de Potencia Automáticos del DHT-T110 
El DHT-T110 se pondrá en marcha automáticamente en el momento en que cualquiera de sus entradas por cable reciba una 
señal de audio. También se conectará con simplemente encender tu televisor. (Para la reproducción a través del Bluetooth 
tendrás que conectar el DHT-T110 manualmente usando el mando a distancia o los controles del panel superior). El sistema 
tarda de cinco a siete segundos en pasar de reposo ha encendido por su diseño de ahorro energía. También se conecta el  
DHT-T110 al pulsar los botones “Television Input” o “Bluetooth” del panel frontal. Pulsa otra vez el botón “Power” del DHT-T110 
para volver al modo de baja potencia “standby”. El DHT-T110 volverá automáticamente al modo “standby” si durante cinco 
minutos no recibe ningún sonido, por ejemplo, después de apagar tu televisor.  
 
Si quieres cambiar esta función automática  puedes cambiar la opción automática de los modos puesta en marcha/
en reposo a la opción manual de los modos encendido/en reposo. Para cambiar de una opción a otra, mantén presionado 
el botón de encendido del panel frontal durante tres segundos. El botón de encendido LED parpadeará una luz brillante 
durante tres segundos, después se quedará iluminado durante tres segundos y entonces se quedará completamente oscuro, 
indicando así que lo has cambiado al modo encendido manual. Cada vez que vuelvas a mantener pulsado el botón de 
encendido cambiarás al otro modo. Cuando el DHT-T110 está en modo encendido manual se enciende o se deja en reposo 
simplemente con pulsar el botón de encendido. 

1 2 3 4 5 6 7 8
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Información sobre la iluminación LED de los botones de control del 
DHT-T110
Las ocho luces LED que iluminan los botones de control del panel superior parpadean o se encienden de diferentes maneras 
para indicar funciones diferentes. 

	 Botón de encendido  Adquiere momentáneamente una luz brillante cuando el DHT-T110 se enciende/pone 
en marcha después de estar en reposo; se queda con una luz tenue mientras está funcionando en modo 
encendida/en marcha; se queda sin luz cuando el DHT-T110 se apaga en modo en reposo; parpadea cuando 
cambia la opción manual o automática de los modos encendido/en reposo.

	 Entrada Televisión  Adquiere momentáneamente una luz brillante cuando se selecciona la entrada televisión, 
ya sea manual o automáticamente a través de una señal directa de cualquiera de las entradas con cable.   

	 Entrada Bluetooth® Parpadea una luz brillante rápidamente mientras el Bluetooth se sincroniza con un dis-
positivo inalámbrico; se queda con una luz brillante cuando se selecciona. 
La luz LED del Bluetooth parpadeará una luz brillante lentamente mientras esté intentando volver a sincronizar un 
dispositivo que está fuera de cobertura o que ha perdido el contacto inalámbrico, y parpadeará rápidamente para 
indicar que habido un error en el Bluetooth (no ha podido sincronizarse). Cesará después de 60 segundos o si se pulsa 
cualquier botón del DHT-T110.

	 Configuración Parpadea cuando se configuran las funciones de tu mando a distancia (ver "Usa cualquier 
mando a distancia para manejar tu DHT-T110" en la página 36).

	 El Modo Escucha  Parpadea cuando lo pulsas en el panel frontal y selecciona el siguiente Modo de Escucha 
(ver "Modos de Escucha" más abajo).

	 Modo Silencio  Parpadea una luz brillante continuamente mientras esta función está seleccionada.

Modos de Escucha
El DHT-T110 incluye tres Modos de Escucha para diferentes tipos de audio para programas, acústica de la sala o las preferencias 
personales. También dispone de un “Night Mode” (Modo Noche), que mejora la opción de escuchar a un volumen bajo y que 
se describe en la siguiente sección. 

Selecciona un Modo de Escucha usando el botón Modo de Escucha del panel frontal o del mando a distancia. Cada vez que 
pulsas el botón avanzas en secuencia a través de los tres modos - Dialog, Music y Movie. Las luces LED de los botones del 
panel frontal del DHT-T110 se iluminan de diferente manera durante un momento para representar el nuevo modo que se 
haya seleccionado. La siguiente información describe los diferentes modos de escucha y muestra una ilustración del patrón 
de iluminación LED que muestra cada modo cuando se selecciona. 

Nota: Las muestras de las luces LED que se usan para indicar los diferentes Modos de Escucha son simples patrones de mues-
tra horizontales – no hay relación entre las luces LED y las funciones de los botones.

El modo Dialog (Diálogo) realza los sonidos centrales como los diálogos de las películas, presentadores 
de televisión o solistas musicales; está indicado para ver la televisión de todos los días.

El modo Music (Música) amplia el campo acústico en cierto modo para un sonido más envolvente. 

EEl modo Movie (Película) usa la máxima capacidad del DHT-T110 para el “mayor” sonido posible en las 
películas de acción u otro tipo de contenido a gran escala. 
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  Night Mode (Modo de Noche)
El modo Night Mode mejora la opción de escuchar a bajo volumen al elevar sutilmente los sonidos más ligeros y reducir los 
más altos. Aunque puedes usar el modo Night Mode cuando quieras para que los programas de la televisión, las películas o la 
música suenen más reales y dinámicas, deja el modo Night Mode desactivado.

Para activar el modo Night Mode, pulsa el botón Day/Night  del mando a distancia o mantén pulsado el botón Listening 
Mode    del panel frontal durante tres segundos. Una vez activado el modo Night Mode, el patrón de la iluminación 
LED para este Modo de Escucha muestra una luz tenue. Para salir del modo Night Mode, usa los mismos botones de la misma 
manera. Cuando el DHT-T110 sale del modo Night Mode, el patrón de iluminación LED para este modo de escucha muestra 
una luz brillante.

Indicación de cambio de volumen
Cuando ajustas el volumen del DHT-T110 desde el mando a distancia, las 8 luces LED del panel frontal funcionan momen-
táneamente como un “gráfico de barras” del nivel de volumen alcanzado, iluminando desde el botón 1 hasta el 8, este último 
indicando del volumen máximo.

Usar Bluetooth®
El DHT-T110 puede transmitir música de manera inalámbrica, vía Bluetooth, desde cualquier dispositivo Bluetooth compatible 
como un teléfono móvil, una tableta o un portátil. 

Sincronizar tu Dispositivo Bluetooth
Antes que puedas transmitir audio del Bluetooth al DHT-T110, debes sincronizar tu dispositivo al DHT-T110.  
Para sincronizar por primera vez el dispositivo al DHT-T110: 
	 1	 Mantén pulsado el botón Bluetooth  (del panel frontal o el mando a distancia) durante 3 segundos al menos; la luz 

LED del Bluetooth empezará a parpadear rápidamente.
	 2	 Ve a la configuración del Bluetooth en tu dispositivo. Asegúrate de que la opción Bluetooth de tu dispositivo está acti-

vada (“on”).
	 3	 Selecciona de la lista Bluetooth en tu dispositivo el “DHT-T110”. 
	 4	 Reproduce audio en el Bluetooth del dispositivo; en este momento deberías oír el sonido a través del DHT-T110. La luz 

LED del botón Bluetooth del DHT-T110 permanecerá encendida mientras la entrada del Bluetooth del DHT-T110 esté 
seleccionada y activa.

El DHT-T110 puede sincronizarse con múltiples dispositivos Bluetooth; sin embargo, solo reproduce uno por uno. El primero 
que se sincroniza es el primero que suena. Tendrás que desconectar una fuente Bluetooth antes de que puedas reproducir 
otro dispositivo sincronizado.
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Usa cualquier mando a distancia para manejar tu DHT-T110
Es fácil configurar el DHT-T110 para que responda a casi cualquier mando a distancia por infrarrojos convencional, para que 
puedas continuar usando tu mando favorito para la televisión terrestre o por cable/satélite. Puede que prefieras seleccionar 
y configurar solo algunas funciones en el DHT-T110 para evitar cualquier uso accidental y una confusión posterior entre 
algunos miembros de la casa. Algunos usuarios del DHT-T110 solo configuran las funciones Volume Up/Down (subir y bajar 
volumen) y Mute (modo silencio) utilizando el panel frontal o el mando a distancia del DHT-T110 para otras funciones.

Configurar funciones (usando la función Volume up (subir el volumen) como ejemplo):  
	 1	� Mantén pulsado el botón “Learn”  del panel frontal durante 3 segundos; la luz LED de este botón parpadeará lenta-

mente.
	 2	� Ahora pulsa el botón “Volume up” del panel frontal; la luz LED del botón “Volume up” también empezará a parpadear 

lentamente, en sincronización con la luz LED del botón “Learn”.
	 3	� Apunta el mando a distancia elegido durante 60 segundos (por ejemplo, el del televisor), a una distancia aproximada 

18" (0,5 m), directamente hacia el panel frontal del DHT-T110 y pulsa el botón “Volume up” cuatro veces sucesivas lenta-
mente; las dos luces LED parpadeantes se quedarán encendidas permanentemente durante tres segundos, indicando 
así que la configuración se ha realizado con éxito

Desconfigurar funciones
	 1	� Mantén pulsado el botón “Learn”  del panel frontal durante 3 segundos; la luz LED de este botón parpadeará lenta-

mente.
	 2	� Pulsa el botón que quieras borrar; la luz LED de este botón parpadeará lentamente en sincronización con la luz LED 

del “Learn”.
	 3	� Pulsa el botón “Learn”  durante 60 segundos; ambas luces LED parpadearán rápidamente durante 3 segundos. Se 

ha desconfigurado la función. 

Se pueden configurar siete de los ocho botones del panel frontal del DHT-T110 a un mando a distancia externo. Simplemente 
repite este proceso de tres pasos para todas las otras funciones que quieras en el DHT-T110  (cada una se asocia con un botón 
del panel frontal).

Nota: Cuando las dos luces LED parpadean rápidamente, eso indica que ha fallado una de las configuraciones. Pulsa cual-
quier otro botón del DHT-T110 o del mando a distancia para reiniciar la configuración y empezar otra vez. Consulta la sección 
de “Resolución de problemas para el DHT-T110” para posibles consejos que te ayudarán a configurar el DHT-T110 con éxito y 
reconocer las señales desde tu mando a distancia.
Una vez que has programado el DHT-T110 para funcionar con tu mando a distancia habitual, se recomienda guardar el man-
do a distancia DHT-T110 para que esté seguro. También es aconsejable quitar la pila y envolverla en un papel, cinta protectora 
o algo parecido para prevenir una descarga accidental y ponerla en un sitio seguro con el mando a distancia del DHT-T110. 
Algunos mandos s distancia pueden configurarse pulsando el botón del mando varias veces (hasta cuatro veces)

Resolución de problemas para el DHT-T110
El DHT-T110 no se conecta 

•	 ¿Está el DHT-T110 enchufado a un enchufe activo y que ha sido probado? Prueba con una lámpara u otro aparato que funcione. Evita 
usar los enchufes que están conectados a interruptores o atenuadores de luz.

El televisor no emite sonido
•	 ¿Le has subido el volumen al DHT-T110? (No te rías; nosotros lo hacemos muchas veces).

•	 ¿Está el DHT-T110 silenciado? (si es este el caso, la luz LED del botón “Mute”  en el panel frontal estará parpadeando).

•	 ¿Está el DHT-T110 configurado a la fuente correcta? Una luz LED del botón Bluetooth®  del panel frontal indica que el DHT-T110 está 

intentando sincronizar con el Bluetooth; pulsa el botón “Television Input” (Entrada Televisión)  para interrumpir esto y cambiar al 
sonido del televisor. 

•	 ¿Es la fuente del audio una salida de televisor o caja del cable/satélite con su propio control de volumen? Si es este el caso, tienes que 
subir el volumen del televisor o caja del cable/satélite para transmitir un nivel de señal adecuada al DHT-T110. (Por esto, es mejor ele-
gir salidas de niveles fijos cuando sea posible; algunos televisores disponen de salidas separadas, otros utilizan un menú de configura-
ciones en pantalla para controlarlo).

•	 Comprueba las conexiones: recuerda que el DHT-T110 prioriza automáticamente las señales entrantes múltiples, seleccionando la 
óptica-digital, coaxial-digital, y la analógica-mini clavija con este orden. Confirma que el televisor está transmitiendo audio a la salida 
adecuada; tal vez el televisor tiene un menú de configuración para manejar esto.   

•	 Comprueba el formato de la señal. Es compatible con Dolby Digital (5.1ch), PCM (32kHz-96kHz).
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Sonido distorsionado desde el DHT-T110 
•	 Si la fuente de la señal es una salida con su propio control de volumen, baja el volumen un par de niveles del máximo. 
•	 Si se usa la entrada del estéreo analógico, comprueba la configuración del interruptor de “Input Sensitivity” (Sensibilidad de Entrada) 

(ver la página 31). 
•	 Comprueba la fuente de la señal para estar seguro de que la distorsión no se origina ahí.
•	 Si el volumen del DHT-T110 está al máximo, bájalo unos niveles.

Problemas al configurar las funciones del mando a distancia del DHT-T110 
•	 Comprueba que el mando a distancia fuente está funcionando en primer lugar; comprueba las pilas; confirma su funcionamiento en 

ese instante.
•	 Mantén el DHT-T110 y el mando a distancia fuente fuera de la luz del sol o de una zona de la habitación con demasiada iluminación 

(la luz demasiado fuerte impide la transmisión de la señal infrarroja).
•	 No te olvides de sujetar firme el mando a distancia “fuente” a 12 - 18" (0,3 - 0,5 m) delante del DHT-T110, a su nivel, con el emisor infrar-

rojo del mando a distancia (normalmente una zona lisa de plástico negro por donde se apunta hacia el televisor) apuntando recto y a 
la altura del panel frontal del DHT-T110.

•	 Pulsa y suelta los botones del mando a distancia fuente adrede; mantén pulsado cada botón durante medio segundo aproximada-
mente y haz una pausa entre las repeticiones.

•	 Recuerda que, aunque pueden configurarse casi todas las funciones de IR (infrarrojo) al DHT-T110, hay unos formatos de código raros 
que no se pueden configurar (como algunos ingenieros que conocemos).

Los altavoces del televisor no paran de subir el volumen
•	 Desactivar los altavoces del televisor (normalmente es una opción del menú de configuración, pero en algunos televisores también 

puede ser un interruptor del panel trasero). Si esto no es posible, es probable que el problema sea que cuando se pulsan y mantienen 
las funciones del volumen el televisor responde más rápido que el DHT-T110; en este caso raro, usa el panel frontal o el mando a 
distancia suministrado con el DHT-T110 para subir el volumen del DHT-T110.

Problemas al sincronizar el Bluetooth®
•	 Asegúrate de que el DHT-T110 está en el modo de sincronización del Bluetooth (la luz LED del botón Bluetooth debería estar parpade-

ando).
•	 Asegúrate de que tu fuente Bluetooth está en el modo de sincronización del Bluetooth (ver las instrucciones de la fuente).
•	 El dispositivo fuente Bluetooth debe ser compatible con A2DP (Advanced Audio Distribution Profile/Perfil de Distribución de Audio 

Avanzado); algunos productos Bluetooth (algunas tabletas, algunas unidades de GPS, por ejemplo) funcionarán con teclados o audífo-
nos Bluetooth pero no son capaces de reproducir sonido hi-fi.

•	 Mantén tu fuente de Bluetooth a unos 10 ft (3 m) del DHT-T110 mientras se esté sincronizando.
•	 Reiniciar el dispositivo Bluetooth (apágalo completamente y conéctalo de nuevo), e intenta sincronizarlo otra vez. 

Problemas de conexión del Bluetooth
•	 Si ocurre algún fallo con el Bluetooth (el dispositivo se queda fuera de cobertura o se apaga porque queda poca batería 

o porque el usuario realiza alguna acción que interrumpe su funcionamiento), la luz LED del Bluetooth del DHT-T110 
parpadea rápidamente otra vez; el DHT-T110 intentará reconectar automáticamente y continuará la reproducción 
cuando la fuente de Bluetooth vuelva a tener cobertura. Nota: Con algunos dispositivos es necesario pulsar “play” otra 
vez. La eficacia de la cobertura inalámbrica del Bluetooth varía con la fuente; 30 - 40' (9 - 12 m) es lo típico. Si la fuente 
se queda fuera de cobertura, el DHT-T110 continuará intentando reconectarlo durante 4 minutos; después de este 
intervalo tendrás que reconectarlo repitiendo el proceso anterior.    

•	 Asegúrate de que el DHT-T110 no está sincronizado con un dispositivo diferente.
•	 Asegúrate de que el dispositivo fuente de Bluetooth que quieres está reproduciendo música o cualquier otro programa 

de audio y que está sincronizado con el DHT-T110 y no con ningún otro dispositivo.
•	 En un dispositivo multifuncional como una tableta o un teléfono móvil, puede que no todos los programas o las apli-

caciones sean compatibles a la hora de transmitir audio a través de Bluetooth (consulta las instrucciones del programa 
o la aplicación).

•	 Ten en cuenta que pueden haber interferencias de otras fuentes, sobre todo las que funcionan a 2.4GHz (routers Wi-Fi, 
hornos microondas, teléfonos de línea fija inalámbricos); apagarlos de uno en uno te ayudará a identificar al que lo está 
causando. A menudo colocar el dispositivo que está interfiriendo en otra habitación o incluso en la otra parte de la 
habitación, reactivará la función Bluetooth.   

DHT-T110 tarda varios segundos en encenderse
•	 El diseño del DHT-T110 para ahorrar energía hace que se ponga en modo reposo después de cinco minutos sin sonido. El DHT-T110 

tarda unos segundos en iniciarse la próxima vez que vuelve a reproducir sonido.

Restaurar la configuración de fábrica
•	 Desenchufar el aparato de la pared.
•	 Mantén presionada la tecla Vol - botón (minus).
•	 Enchúfalo a la corriente de nuevo.
•	 La luz del botón “Standby” parpadeará rápidamente durante varios segundos para indicar que se ha reiniciado el sistema. 
•	 Borra la sincronización del Bluetooth, la configuración del mando a distancia, modo de audio.
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